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Kéziratok nem adatnak vissza. 

A bukás. 
Ugy állitani föl a kérdést, hogy 

vajjon a Bánffy politikája megbukott-e ? 
- nem helyes. A mi nem létezett, el 
sem enyészhet. Meg nem született em- 
ber nem halhat meg. Ha nincs épület, 
nincs épületomlás. 

Politikája Bánffynak nem volt. Ki- 
csiny agyában el nem fért egy ország 
szervezete, szükséglete, jogélete. Rá- 

nézve csak elintézett és függöben levő 
akták léteztek. Mint főispán beleszokott 
valamely irodakezelésbe. Igtatás, kiosz- 
tás, fogalmazás, aláirás, másolás, kiadás. 

Előtte az ország egyszerüen igazgatási 
objektum volt. Látköre csak a hivata- 
losan jelentkezett kérdések aktaszerü 
ellátásáig terjedt. 

Ez az egész ember egy igen szim- 

plex bürokrata volt. Politikája tehát 
meg nem bukhatott, mert nem is volt 

politikája. Minden manipuláns örmester 

épen ugy végezte volna feladatát, mint 

ez a kormányelnök. A felség-rapporto- 

kon megjelent pontos időben s a meny- 

nyit megértett, a parancsokból, annyit 

iparkodott teljesiteni. Ezen atéren nem 

tanácsadói szerepet vitt, hanem lakáj- 

szerepet. 
Négy évi müködésében egyetlen 

világos percze sem volt arról a szerep- 
ről, melyet az alkotmány egy parla- 
menti kormányelnök számára megjelől. 

Felfüllel hallott valamit pártokról, párt- 
hatalmi viszonyokról, pártvezérletről. Eb- 

ből csak annyit értett meg, hogy a kor- 

mány a többségből alakul s a kormány 
feje a többség vezére. Ezt sem értette 

meg, hanem félreértette. 

Háborus állapotra gondolt. Annál 

a kicsiny mécsesnél, mely az ő lelké- 

nek világitott, a pártok viszonyában 

csak fizikai meérközést tudott elképzel- 

ni. Azt hitte, legyürés, elgázolás, meg- 

semmisités a czél. Az elvek, nézetek, 

vélemények, meggyőződések és indo- 

kok erkőölcsi jelentősége neki ismeret- 

len tájék volt. Arról nem tudott, hogy 

a gondolatot megsemmisiteni sem nem 

szabad, sem nem lehet. 

Ez az ember soha teljes világéle- 
tében cgy államtudományokkal vagy 

közjoggal foglalkozó könyvet el nem 

olvasott. Aristoteles óta Mohl Robertig 

a világirodalom minden nagy gondol- 
kozója oknéelkül irt és beszélt Bánffvyra 

nézve. Az emberiség három évezredes 
czivilizácziójának egyetlen mértföldmu- 

tatóján sem akadt meg az ő tekintete. 

Épen olyan kevéssé tudja, hogy mi 
történt a születése előtt, 

ai 

a mint nem 

tudja, hogy mi fog történni halála 
után. 

Az ethikai elemek fajsulya az ál- 
laméletben ránézve nem létezett. Még 
homályos sejtelme sem volt arról, hogy 
vannak imponderábilis erők, a melyek 
élnek, mozognak, hatnak, előrenyomul- 

nak, uj meg uj formácziókat hoznak 
létre minden hatósági engedély és min- 
den rendőri aszisztenczia nélkül. 

Ezeket a láthatatlan, - méterrel, 
literrel, kilogrammal meg nem mér- 
hető, többséggel le nem szavazható, 

tilos pénzzel meg nem vásárolható erő- 
ket - az Igazságnak, a Jognak, a Ha- 
zaszeretetnek, a Hagyományoknak, a 
Fajtulajdonságoknak, a Szabadságnak, 
az Önérzetnek, a Becsületnek, az El- 
szántságnak, a Hitnek, a Reménynek 
ezeket a rejtett erecskéit, melyek a ne- 
heézkedés törvényei szerint feltartóztat- 
lanul folydogálnak abba az óriási tör- 
tenelmi medenczébe, ahol összegyülve 
testvériesülnek a nemes indulatok mo- 
lekulái és megalkotják a nagy, a min- 
denható, az ellenállhatatlan Közérzüle- 
tet - - - ezeket az erőket Bánffy 
Dezső báró ur sem nem ismerte, sem 

számba nem vette. 

Ő csak a nyers matériával dolgo- 
zott. A pénzzel korrumpált, az erőszakkal 
rémitett, az adományokkal csábitott. 

Nem az országot kezelte, hanem 
az egyéneket. A haza, mint történelmi 

organizmus az ő szemében nem létezett. 
Erőfeszitése abból állott, hogy a társa- 
dalomban ne legyen más alakzat, mint 
lekötelezett cseléd és elnyomott szolga. 
Parlagi eszével nem gondolt arra, hogy 
ennek az állapotnak az emberi természet 
ellentmond. 

Nem a politikája bukott meg tehát, 
mert politikája mem volt. Csak ösztönei 
voltak, mint akármely bogárnak. Foga 
volt, a mivel harapott; karma volt, a 
mivel marczangolt; lába volt, a mivel 
futkározott Budapest és Bécs között. 

Határtalan tudatlanságát a makacs 
akaraterő eszelősségével párositotta. Fék- 
telen uralomvágya állandó táplálékot 
nyert bárdolatlan lelkének szörnyü cy- 
nizmusában. Ehez nem kellett egyéb, 
mint egy kimerült, lomha, önmagáról 
lemondott tömeg, mely összetart, miként 
a hulladék a szemétdombon - s ezzel 
kész volt a Bánffy Dezső báró ur négy 
évi uralma. 

Ez most ftelfordult. 

Nem a politikája, hanem ő maga. 
Az ő lénye, az ő mivolta fordult fel. 
Az a képtelen állapot fordult fel, mely 
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lehetővé tette egy ilyen neveletlen ember 
vezérkedését. 

Tudjátok mi szünt meg? - Az 
ország szégyene. 

Tudjátok mi fordult föl? - A 
jogélet. 

Tudjátok mi zárta el előtte a mene- 
külés minden rókalyukát? - Az ellen- 
zék kitartása. 

És tudjátok, ki csapta el az abszo- 
lutizmusnak ezt a karikáturáját? - Az 
alkotmány fölkent oltalmazója: a magyar 
király. 

Bartha Miklós. 

A válság. 
Budapest, febr. 22. 

Széll Kálmán, mióta hazaérkezett Bécs- 

ből, teljes erejével oda igyekszik hatni, hogy 
az ellenzékkel mielőbb megegyezésre tudjon 

jönni. 
Az eddigi pourpárlék után itélve Széll- 

nek rövid idő alatt sikerülni is fog oly mo- 

dozatokban megállapodni az ellenzékkel, a 

melyek mindkét részről elfogadhatók lesznek. 

A mainap Szzéll több ellenzéki képvi- 

selővel tárgyalt és főként a házszabályok szi- 

goritásáról tanácskozott. Az elnöki jogkör 

kitágitása és a karhatalom alkalmazása kér- 

désében Széll azt az értesülést szerezhette 

az ellenzékiek fölfogásáról, hogy az ütköző 

pont, a 245. §a teljes alkalmazásában a le- 

hető legszigorubb intézkedéseket tartalmazza, 
elegendő tehát, ha azt a szakaszt mostani 

szövegében meghagyják s valamely szankcziót 
adnak neki. Azokat a korrekcziókat, a me- 

lyek a házszabályokból az abszurditások ki- 

küszöbölésére irányulnak, szivesen hajlandó 

megtenni az ellenzék. 
. 

A választói jog egyenlősitése és 
arányositása, vagyis a czenzus kérdésé- 
ben Széll hajlandó a költségvetés tár- 
gyalása alkalmával esetleg egy interpel- 
láczióra adandó válaszként kijelenteni, 
hogy ezt a kormány tanulmány tár- 
gyává fogja tenni és ahhoz képest fog 
a kormány előterjesztést tenni. 

A Tisza-féle 204. §-t az ellenzék 
semmiképen el nem fogadja. 

k 

Az ellenzéki delegáltak, mint ezt már 

tegnap táviratilag jeleztük, délután 5 órakor 

folytatták a tárgyalást. 

A tanácskozás szubsztrátuma az eddi- 

gi jegyzékváltások voltak. Széll Kálmán is- 

mertette azon pontozatokat, melyeknek alap- 

ján az eddig teremtett alapon az ellenzék- 

kel a békét biztositani óhajtja. A pártközi 

konferenczia déli értekezletében letárgyalta 

az összes pontozatokat, a kuriai biráskodás 

és a házszabályok reviziója 
melyek az esti értekezletre hagyattak. Az 

összes pontokra nézve eddig teljes megálla- 
podás jött létre Széll Kálmán és a pártközi 
konferenczia között és Széll nyilatkozatai 

alapján remélhető, hogy a kuriai biráskodás 

és házszabálykérdés dolgában szintén létre- 

jön a megegyzés. 

Az értekezlet egyik tagja a konferen- 

cziából való távozásakor kijelentette, hogy 
estére meglesz az egyezmény, az uj kor- 

mányelnök és az ellenzék között. 

Ennek következtében valószinü, hogy 

holnap már az ellenzéki pártok abban a 

helyzetben lesznek, hogy az egyezményt a 

saját határozataikkal is ratifikálhatják. A sza- 

badelvü párt pedig pénteken fogja az egyez- 

ményt tudomásul venni és a maga részéről 

ahhoz hozzájárulni. 

A tiszta választások. 
Javaslatba hozott kibővitések a ku- 
riai biráskodásról szóló törvényjavas- 
lathoz. 

- Apponyi javaslata. - 

1. A 3. §. 5. pontjához a következő toldás : 

,Ha hivatali alárendeltjeit a maga 
melletti szavazásra, vagy a szavazástól tar- 
tózkodásra, vagy a megjelölt czélokból hi- 
vatali hatalmuk felhasználására utasitotta, 
vagy ezeknek törvény által tiltott cseleke- 
deteiben részessé vált, illetőleg azokba meg- 
előzőleg és kifejezetten beleegyezett." 

2. Uj pontként ugyanezen §-hoz: 

„Ha a képviselő megválasztása ide- 
jén vagy azt megelőző három heti időben 
főispáni, alispáni, főszolgabirói hivatalt vi- 
selt és azon a területen választatott meg, 
melyre hatósága kiterjedt." 

8. A 3. §. 11. pontja helyébe tétessék: 

„Ha közhivatalnok olyan választónak, 
a ki az ő hivatali alárondeltje, arra nézve, 
hogy mely jelőltre szavazzon, vagy mikor 
szavazzon, vagy hogy a szavazástól tartóz- 
kodjék, utbaigazitást adott, vagy bármely 
választót hivatali hatáskörébe eső cselek- 
ménye vagy mulasztása, illetőleg ezekre 
vonatkozó igérete vagy fenyegetése által, 
vagy pedig általában hivatali hatalmának 
felhasználásával bizonyos jelölt melletti, 
vagy elleni szavazásra, vagy a szavazástól 
való tartózkodásra birt, vagy hivatalos ha- 
talmával élve, kényszeritett: vagy szavazati 
jogának gyakorlására, vagy e czélból való 
gyülekezésre vagy a szavazási helyiséghez 
való menetelre, csendőr, rendőr, vagy fegy- 
veres erő tagja által, vagy ilyenek segitsé- 
gével felhivott, vagy személyi szabadságá- 
nak korlátozásával ily czélból csendőr, 
rendőr, vagy a fegyveres erő tagja által bi- 
zonyos helyen őriztetett, vagy ha a csen- 
dőr, rendőr, vagy a fegyveres erő tagja ily 
cselekményt illetékes utasitás nélkül elkö- 
vetett: - es bebizonyitta 
e os ....... o. 

kivételével, 

lasztó, kivel szemben ilyen cselekmények 
valamelyike elkövettetett, a képviselőre sza- 
vazott, vagy más jelőltre való szavazástól 
tartózkodott és a képviselő az érvényes 
szavazatok általános többségét el nem nyer- 
te." (4. §.) 

5. 141. §-a következő szöveggel állapit- 
tassék meg: 

,Ezen törvény életbeléptétől kezdve 
hatályukat veszik: 

az 1874: XXXIII. t.-c. 12. §-ának 5. 
pontja, mely szerint azok, a kik az őssze- 
irást, illetőleg kiigazitást megelőző évre a 
választókerületben fizetendő egyenes adó- 
jukat le nem fizették, választói jogot nem 
gyakorolhatnak és ennélfogva a választók 
névjegyzékébe föl nem vétetnek; 

az id. t.-c. 108. §-a, mely szerint a 
névjegyzékbe felveendők, a kik az össze- 
irás, vagy kiigazitás megkezdéséig hátra- 
lékban levő adójukból legalább annyitlefi- 
zettek, mennyit a megelőző évi egyenes 
állami adójuk kitesz; 

továbbá ugyancsak az id. t.-c. 1.§-a, 
mely szerint az 1874: XXXIII. t.c. 12. 
§-a 5. pontjában és 108. §-ában foglalt 

intézkedések azzal egészittetnek ki, hogy a 

választók névjegyzékébe ennek évenkénti 
kiigazitása alkalmával, azon jogosultak veen- 

dők be, kik a megelőző évi egyenes adót, 

illetőleg az ennek megfelelő adóhátralékot 

ápril 15-ig bezárólag lefizették. 

6. A 195. S. 147. , 148. 6. és 152. 

§-aiban foglalt határidők egy hónappal 

előbbre teendők, a 147. §-ban emlitett 10 

napi idő 14 napra kibővitendő." 
11. A 167. §. helyébe a következő szö- 

veg teendő: 

„Állami és törvényhatósági közhiva- 
talnok, a rend. tan. városok polgármestere 
és rendőrkapitánya s a községi (kör) jegyző 
nem vehet részt politikai pártgyülések ösz- 
szehivásában, nem lehet azoknak elnöke 
vagy jegyzője és tőlük megbizatást el nem 
fogadhat; nem vehet részt politikai pártok 
körmeneteiben, a képviselőjelöltek bevonu- 
lásában vagy körutazásában, nem tüzheti 
ki lakásán politikai pártnak vagy képviselő- 
jelöltnek zászlaját vagy jelvényeit és nem 

viselhet pártjelvényt; valamely hatáskö- 

rébe eső cselekménye vagy mulasztása, 
illetőleg ezekre vonatkozó igérete vagy fe- 

nyegetése által, vagy általában hivatali ál- 

lásának felhasználásával valamely választót 
. bizonyos jelölt melletti, vagy elleni szavazás- 
ra, vagy a szavazástól való tartózkodásra 
nem birhat, nem rendezheti és nem müköd- 
hetik közre az egyik vagy másik párt válasz- 
tóinak összeszedésénél és a választás szék- 
helyére vezetésénél, a csendőrséget, rend- 
őröket,vagy katonaságot a választóknak a 
községekben való együttartására nem alkál- 
mazhatja, illetőleg azok fölött rendelkezési 

jogot az érintett czélokból más közegekre, 
különösen pedig ugynev. polgári megbizot- 
takra sem egészben, sem részben át nem 
ruházhatja; végre a hivatali felebbvaló a 
neki alárendelt köztisztviselőt nem utasit- 
hatja arra nézve, hogy melyik jelöltre sza- 
vazzon, vagy ne szavazzon, hogy szavazási 
jogát egyáltalán és mikor gyakorolja, vagy 

tik, hogy az a vá- a szavazástól tartózkodjék, vagy, hogy 
t 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899. Február 23. 

Alkotmányunk ősi fája. 
Alkotmányunk ősi fája, 

Drága vagy te nekünk, drága, - 

Mint a szemünk fénye; 
Mert hol győköd megfogamzott, 

Vér áztatta azt a hantot: - 

Hősök piros vérel... 

Azt hittük volt, hogy meghaltál, 

S több tavaszon nem viritsz már - 

Biztatva a magyart. 

Ám az ég az ellenséget 
Sujtotta le, a ki téged 

Bántalmazni akart!... 

S lesujtá a korhadt rendszert, 

Mely nem tisztelt jogot, embert
 : 

Le, hogy tán fel se kél... 

S most, hogy kőzelg az uj ta
vasz, 

Alkotmány-fánk bimbót fakaszt: - 

Kizöldűl, ujra éll... 

Élsz hát, hazánk dicső fája ? 

Álmod nem volt halott álma - 

Teli álom vala? 

Csak „nonába' akartak ők 

Elringatni, - a merénylők 

Erőszakos hada.... 

Nem halsz te meg, imádatunk! 

Hisz vérünkkel ápolgatunk: 

Szebb jövőnk reményét... 

Ápoljuk lombod virágát, 
Hazánknak szent szabadságát: - 

Örők dicsőségét1... 

Alkotmányunk ősi fája, 

Drága vagy te nekünk, drága, - 

Mint a szemünk fénye; 

Mert hol győkőd megfogamzott, 

Vér áztatta azt a hantot: 
Hősök piros vére! 

Tóth Sándor. 

A régi gárda halottja. 
- Február 20. 

Bizonyosra veszem, hogy önök is ép oly 

keveset tudtak a mult héten elhunyt egyik 

veterán festőmüvészünknek a viselt dolgairól, 

akár csak az Országos Képzőmüvészeti Tár- 

sulat tanácsa, mely még az obligát babérko- 

szorut, a magyar irók és müvészek egyetlen 

olcsó dekorumát sem küldte el elismeréské- 

pen a ravatalára. Nyilván feledékenység és 

nembánomság okozta az egész pillanatnyi 
té- 

vedést s habár igy történt, sem az irodalmi, 

sem a müűvészeti körök megdöbbenését 
nem 

eredményezte a kegyeletben fukarkodó kép- 

zőműüvészeti tanács szórakozott eljárása, mely 

végtére is egy dolgot tett ujólag nyilván- 

valóvá, s ez aligha egyéb, mint a közöny 

minden olyan dolog iránt, melyből hiányzik 

a zajnak, reklámnak, divatosságnak s ta- 

lán még a zsenialitásnak is valamely feltü- 

nőbb elementuma. 
Az utóbbi szempontból, ma talán még 

indokolható is a kisebb tehetségekkel szem- 

ben való tartózkodás, kivált mióta az iro- 

dalmi és müvészeti pálya, sem a „szép lel- 

kek" kizárólagos tartózkodó helye, s az irók 

és müvészek, sem a missziót végező napszá- 
mosai a nemzetnek abban a régies értelem- 

ben, a hogy például a széphalmi „szent 

öreg" idejében a magyar iró működését vagy 
a negyven-ötvenes években a magyar mü- 

vész müködését tekintették. Állitólag nyolcz- 
van ezer Ilyrai költönk volna a legutolsó nép- 

számlálás adatai szerint; müűüvészünk pedig 

van legalább is annyi, hogy két Szinnyei bá- 

csi kényelmesen dolgozhatna rajtuk az em- 

beri kor legvégső határáig. 

Az irodalom és művészet is kezd mind- 

inkább a kedvezőbb müveltségi és politikai 

viszonyok folytán, egykori küldetéses fontos- 

ságából vesziíteni s bizony aligha akad olyan 

ember közülünk, kinek a Munkácsy történeti 

képei vagy a Fadrusz-Mátyás királya és Má- 
ria Theréziája a velük járó lelki gyönyörü- 
ségen kivül, akár a nemzetiségünkhöz való 

ragaszkodást, akár az osztrák gyülöletet, vagy 

nehezebb napokban a hazafiui vigasztalódás 

érzetét ébresztenék fel lelkünkben. 
Az irónak is, ha megvan a hozzá való 

tehetsége, nem kell a székesfehérvári és pesti 

papnövendékek pengő forintjaira támaszkod- 

ni, mint annak idejében Berzsenyinek; akad 

kiadó, ki a müveket illő árért megvásárolja 

s van elég nagy (nabár még mindig nem 

olyan, mint kellene) olvasó-közönség, mely 

szükségből szerzi a könyveket és forintjaival a 

megvásárolt tárgy ellenértékét fizeti meg, nem 

pedig az iró-koldusnak járó ala mizsnát. 

alatt, s habá 

pen, mintha másféle áramlatok uralkodná- 

nak. Valamivel zajosabb és ez által teljesebb 

lett müvészeti életünk az utóbbi 20-25 év 

i inkról 

szólva, még mindig kelet ázsiai állapotokat 
emlegetnek; közelgőben van az idő ugy 

látszik, a tisztultabb és gazdagabban gyü- 

mölcsöző müvészi élet kialakulására. Ehhez 
képest az irót, vagy a müvészt jogosab- 
ban éri a megérdemlett mellőztetés ma, 
mint a régebbi időkben, mikor a szinész, iró 

és müvész a mi kezdődő és fejlődésben levő 

litterataránkban és müvészetünkben a kivált- 

ságos küldetéssel biró apostol szerepével birt, 

s közülök még a legtehetségesebbnek is, ha 

csak hazulról nem vitt tömött pénztárczát 

magával, az idő előtti elzüllés, a meghason- 

lás, vagy a bizonytalan évek nyomora jutott 

osztályrészül a hiába sóvárgott békés kikötő 

helyett. Nem is olyan régen még a müvé- 

szet is a hazafias izgatásnak volt egyik je- 

lentékeny eszköze s abban a széles alapon 

vezetett demonstráczióban, mely a némete- 

sitő erőszakosságokkal szemben szóban, irás- 

ban, képben és mindenféle nyilvánitható mo- 

don protestált, a müvészetnek szintén kijutott 

a maga fontos feladata. 

A forradalom utáni időkben áll be az 

az állapot és tart a 67-iki kiegyezésig. A 
ténykedése inkább hazafias jellegü, s ez a 

szempont adja meg egykoru alkotásainak a 

karakterét. Ebben az időben való müvésze- 

tünk jóformán a történeti és allegoriás fes- 

tés fele hajlik. Históriánknak majdnem vala- 

mennyi kiemelkedőbb, olykor jelentéktelen 

A müvészeti viszonyainkban hasonlóké- mozzanatát, - Árpád válaszlatásától Buda- 
vár bevételeig, megannyi szinekben pompázó 

képeken örökitik meg s ezeknek a repro- 

ductiói rövid idő alatt elárasztották a napi 

és heti ujságok ajándék mellékletei révén az 

egész országot. 

Vidéki városok házaiban még ma is 

ott látható, az elmult idők kegyeletes emlé- 

keül az a számtalan kép, mely IV. Lászlót 

a kunok társaságában, Hunyadit és a Czil- 

levyeket, Hunyadi László lefejeztetését, Zrinyi 

esküjét, a Szigetvári kirohanást, Frangepán 

és Zrinyi bucsuját, s a történeti mozzanatok- 

nak meg egy egész sokaságát öleli ma- 

gába. 

A kik ezen képeket csinálták, nagy- 

részt ma már ismeretlen emberek, kiknek 

igazi hivatása az elnyomatás éveiben tartott, 

s mihelyt a hatvanhetediki kiegyezés bekö- 
vetkezett, nem lévén nagyobb tehetségek, 

legtöbbnek a sorsa végleg elvolt ez által 
döntve. 

Épen ezért nem is a müűvészeti érték, 
hanem a kellőképen előidézett hatás és a 
szolgált ezél fontossága teszi mindvégig ke- 

gyeletes alakokká ezen embereket előttünk. 
Ugyanaz a szerep jutott számukra, mint az 
irodalomban a költőknek, s az általános né- 
maságban a nemzet hü virrasztói gyanánt 
örködtek a kiteritve fekvő „tetszhalott" felett. 

Legtöbb képeiknek ma már az irodalmi ku- 

riózitás kölcsönöz valamely érdekességet, ab- 

ban az időben azonban a hazafias szándék 

és a hatás adott sovány tartalmuknak nagyobb 

jelentőséget. 
Az elnyomatással fenyegető Bach-kor- 
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befolyását valamely más módon az egyik 
vagy másik jelölt mellett, vagy ellen, vagy 
a választóknak a szavazástól tartózkodása 
érdekében érvényesitse. 

12. A 168. §. kővetkező szövegben ál- 
lapitandó meg: 

„Azon közhivatalnak, illetőleg rend. 
tan. városi és községi hivatali alkalmazott 
ellen, ki a választási törvényeket különö- 
sen jelen törvény intézkedéseit és az ezek- 
re alapitott hatósági intézkedéseket meg- 
sérti, mennyiben cselekvése, vagy mulasz- 
tása sulyosabb beszámitás alá nem esik, 
fegyelmi eljárásnak van helye. 

„169. ő. Az 1878. V. t.-ez. 181. §-a 
a következőleg egészitteti ki : 

Az a választási, illetőleg szavazatsze- 
dő küldöttségi elnök, vagy helyettes elnök, 
aki a választási törvények és különösen je- 
len tőrvény intézkedéseit, akár cselekvése, 
akár mulasztása által azzal a szándékkal 
szegi meg, hogy a választás eredményét 
az egyik vagy a másik jelölt részére biz- 
tositsa, vagy meghiusitsa, két évig terjed- 
hető fogházzal, 4000 koronáig terjedhető 
pénzbirsággal és politikai jogainak megfe- 
lelő időtartamra való felfüggesztésével bün- 
tetendő. 

Az előirt büntetésnek magasabb 
fokozata alkalmazandó akkor. ha a válasz- 
tási elnök a valbsztók bevonulására, el- 
helyezésére, valamint a rendnek a válasz- 
tás alatt való fenntartására vonatkozőlag 
olyan intézkedéséket tesz, melyeknek vilá- 
gosan Iztható czélját a válosztási eredmény 
módositása vagy meghiusitása képezi, vagy 
ba ezen czélokból a csendőrség, rendőr- 
ség vagy katonaság fölötti rendelkezést 
egészben vagy részben más közegekre, 
különösen pedig ugynevezett polgári meg- 
bizottakra ruházza át. 

15. A tőrvényjavaslat 7. és 8. §-ai ak- 
képp volnának átalakitandó, hogy a választó- 

kerület székhelyén nem lakó választók (ad- 

dig is, mig a jelenlegi szavazási rendszer 

gyökeresen át nem alakittatik) a választás 
napjára fuvarozás és ellátás fejében egy 

törvénykatósági szabályrendelettel megálla- 

pitandó, a kilométer távolsághoz arányitott 
makszimális összeget kaphatnának, mely vesz- 

tegetést nem képezna. A választás székhelyén 

lakókkal szemben minden ilynemü szolgálta- 
tás vesztegetésnek tekintendő. 

16. Addig is, mig jeleu avult és a mü- 
velt államok sorában unikumot képező sza- 

vazási rendszerűnk általánosan átalakittatik, 
azon városokban, melyek egymagukban vá- 
lasztanak edgy vagy több képviselőt, a tit- 
kos szavazás hozandó be. 

Örökitsük meg a piskii csa- 
tában elesettek neveit. 
A piski dicső és győzedelmes csatát 

viva, melyben 7700 ember és 28 ágyuból 
álló magyar hadsereg ellen 11.000 emberből 

álló osztrák haderő küzdött") az Ellenzékő 

hasábjain a jelzett ütközet félszázados év- 

fordulója alkalmával több érdekes czikket 
olvastunk. Azonban, az ott elvérzett hős baj- 

nokaink neve összeirása tekintetében lépések 

nem tétettek. 
Pedig, az 

nemzet kötelmévé teszi, 
csatájok impozáns emlékkel 
kitve, - nevök is legalább 
meg legyen örökitve ! 

irántoki kegyelet s hála a 
hogy miután hősi 

meg van örö- 
irott emlékben 

*) Szeremley szerint (III. k. 48. I.) Gracza szerint pe- 

dig a magyar haderő volt: 5600 gyalog, 1000 lovas, s 28 
ágyu; az ellenségé: 9000 gyalog, 2800 lovas, 5000 oláh- 

népfelkelő, s 40 ágyu. A magyarok vesztesége volt: mint- 

egy 400 halott. 300 sebesült az osztrákoké : 1500 halott, 
300 fogoly, 8 ágyu. (IV. k. 82-88. V. k. 940. I.) - Kiss 

Sándor őrnagy szerént (Honv. 44. 47. 48. sz.) a miéink 
vesztesége : 60 halott, 200 sebesölt; az ellenségé : 300 ha- 

lott, s 800 sebesült. - Inkább hihető a Gracza állitása, 
mely megegyezőbb több jelen volt egyén állitásával is ! 

Mindenesetre, az a tisztelt és érdem- 
dus bizottság, mely az emlék fentartása s 
évenként ott tartandó hazafias ünnepély ügyét 
hazafias enthusiasmussal vezeti, - emlék- 
könyvet is nyitott, a bová beigtatja a piski 
országszerte hires csatában elvérzett hősök- 
nek neveit, a mint a hol az egyik, hol a 
másik nevének tudomására jön. 

Legyen szabad e szempontból, s azon 
indokból is, hogy mások is hasonlót tegye- 
nek, a piski csatában dicsően s vitézül küzdve 
elhullott következő bajnokok neveit a nyil- 
vánosság előtt is felemlitenem: 

1. Albisi Lajos Magyar-Láposról, 11. 
z.-aljbeli honvéd. 2. Bartha Ferencz Köblös- 
ről, 11. z.-aljbeli tizedes. 83. Brunner János, 
Verseczről. 4. Mezőturi Csalak Lajos Mátyás- 
huszár főhadnagy. 5. Erdődy Ferencz, Deés- 
ről, 11. z.-a. 6. Glaszer Antal, Verseczről. 
7. Hirschfeld Sándor, 11. z.-a. közhonvéd. 
(Hirschfeld Sándornak a porai a kolozsvári 
temetőben nyugosznak. A család az elesett 
hős holttestét elhozatta és itt temettette el.) 
8. Győrfy N. Csomafájáról, honvéd tizedes. 
9. Hofmann Vitáki, Verseczről. 10. Jassik 
Lajos, Réfkovácsházáról, 27. z.-a. őrmester. 
11. Horváth Miklós, N.-Enyedről, Mátyás- 
huszár százados. 12. Korda Dezső, Mátyás- 
huszár. 18. Korda György, Mátyás-huszár. 
14. Korda László, Mátyás-huszár. (E három 
testvért Piski mellett lábuknál fogva egy 
nyárfára felakasztva találták huszár társai, 
alattok égvén a szalma.) 15. Rutkay N. had- 
nagy. 16. Schmied Mátyás, Verseczről. 17. 
Székely N. hadnagy. 18. Szász András, M.- 
Láposról, Mátyás-huszár tizedes. 19. Szent- 
pály Zsigmond, Vizaknáról, 11. z.-a. főhadn. 
20. Szentpétery János, 11. z.-a. hadnagy. 
21. Szőcs Adolf, 11. z.-a. őrmester. 22. Záh 
János, Verseczről. 28. Szabó Lajos tüzérhadn. 
24. Szabó Sándor borsodi 6 fontos gy.-üteg- 
nél hadnagy. 

Szentkatomai Bakk Endre. 

szINHÁz. 
Az élet álom. Calderon remekmüve 

tegnap harmadszor került szinre rövid idő 

alatt és ujra telt házat csinált. Z. Kovács 

Gyulát és Fáy Szerénát, az előadás két fő- 

szereplőjét sokat tapsolták és minden jele- 

nésük után sokszor hivták lámpák elé. 
* 

A nyári szintársulat. A kolozsvári szin- 
társulat az idei nyár folyamán is tudvalevőleg 
Nagyváradon fog játszani. A mint az ottani la- 
pokból értesülünk a nyári szintársulat névsora a 
következő : 

Igazgatóság: Follinus Aurél igazgató, Tóth 
József intendás, titkár és főpénztáros Kápolnai 
János igazgató titkár, Pásztori János ellenőr és 
gazdasági felügyelő. 

Rendezők: Follinus Aurél, E. Kovács Gyula, 
Janovics Jenő, Szentgyörgyi István, Vendrei 
Ferencz. 

A dráma női személyzete: Fáy Szeréna, 
Laczkó Aranka, Miklósi Ilona, Hatala Györgyike, 
Bajor Riza, Turchányi Olga, Horváth Paula, Vá- 
sárhelyi Vilma, K. Árpási Kata, Váradi Miklósné. 

Az opera, operette és népszinmü nöi sze- 
mélyzete: Székely Irén, Perényi Margit, Korányi 
Frida, Komlósi Emma. (Egy segédénekesnő sze- 
repkor betöltése függőben van.) 

A dráma férfi személyzete: E. Kovács 
Gyula, Szentgyörgyi István, Vendrci Ferencz, Tompa 
Kálmán, Janovics Jenő, Leóvey Leó, Bónis Lajos, 
Bihari Akos, Iványi Antal, Váradi Miklos, Töröh 
Károly, Heltai Nándor, Kövi Ede (ügyelő). 

Az opera, operette és népszinmüű férfi sze- 
mélyzete: Mezei Mihály, Kassai Károly, Nyárai 
Antal, Fehér József, Mányai Zsigmond (bariton), 
Stephanides Károly, Karmester, Zenger Gusztáv 
kartanitó és zeneigazgató. 

A zenekar 20 tagból áll, kardalosnők száma 
tizennégy, a kardalosok száma tizenkettő. 

Girsik Gyula szinpadon. E rovat- 
ban csak nemrégen emlékeztünk meg Girsik 
pe ....... 

Gyuláról, ki szinpadra akar lépni. A kitünő 

énekes Caniot be is tanulta, a mint annak 

idején meg is irtuk. Most a Budapesti Napló 

utján értesülünk, hogy Girsik a kolozsvári 
szinházban csakugyan fel fog lépni. Az erről 

szóló hirt alább regisztráljuk : 

Uj tenorista. Mostanság, amikor minden- 

felé beállt a tenorista-szükség, minden uj tenor- 

hang a müvészet világában fölfedezés számba 
megy. A mint Kolozsvárról jelentik, az ottani 

szinházban sikerrel énekelt próbát Girsik Gyula, 

vasuti tisztviselő, mint Canio a Bajazzók-ban. 

Az uj tenorista legkőzelebb ebben a szerepben 

fog bemutatkozni a közönségnek. 

Mióta a király Széll Kálmánt megbizta a 
kabinet alakitassal, egyik kombináczió kőveti a 
másikat. Mint budapesti levelezönk irja, a régi mi- 
niszterek közül kétségkivül megmaradnak a követ- 
kező urak : Fejérváry báró, Lukács László, Széche- 
nyi Mano gróf és Cseh Ervin. Várható Darányi 
maradása is, habár egy konkurrens nevet emleget- 
nek: a Széchenyi Imre groöfét, a ki már a Wekerle- 
kabinetnek is földmiveléei miniszter-jelöltje volt s 
a ki a minapában a főrendiház ismeretes föliratát 
megokolta. A szabadelvü párt békén tartása szem- 
pontjából minden valószinüség szerint Széll Kál- 
mán fönn fogja tartani a Darányi jelöltségét, a 
kinek a gazdák közt kétségkivül nagy pártja van. 

Perczel Dezső belügyminiszter bizonyosan 
megy. A belügyi tárczát, a mint tudjuk, Széll magá- 
nak kivánja föntartani. Megy Dániel Ernő báró is és 
utódjául Hegedüs Sándor, a fő-fő-békebarát s ál- 
talánosan szeretett, előkelőpolitikus van kiszemelve. 
Wlassics Gyula kultusminiszter más tárczát nem 
hajlandó elfogadni - s igy illetőleg marad a 
helyén, mellette Timon Akos m. kir. tud. egye- 
temi professzor nevét emlegetik, a kit főként a 
katolikus autonomia és kongrua kérdésében való 
jártassága és szimpatikus egyénisége kvalifikál 
erre az állásra. Vaszary herczegprimás már na- 
pokkal ezelőtt gratulált Timon Ákosnak, ámde 
akkor még nem volt nyilvánvaló, hogy MWlassics 
dr. más tárczára nem reflektál. Menni fog Erdély 
Sándor miniszter is, saját óhajtásához képest. Az 
igazságügyi tárczát Széll Kálmán ma a lakásán 
Matuska Péter országos képviselőnek ajánlotta föl. 
Matuska időt kért a gondolkozásra. Ha az aján- 
latot nem fogadja el, a mint mi sejtjük, hogy 
nem fogadja el, akkor Széll alkalmasint Plósz 
Sándor államtitkárt ülteti Erdély Sándor örökébe. 

Lehet, hogy szombaton Széll már abban a 
helyzetben lesz, hogy kész miniszteri listával 
utazik Bécsbe. 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, február 23. 

- Kolozsvár város törvényhatósági 
bizottságának jogi, pénzügyi és rendészeti 
szakosztályait hétfőve gyülésre hivták össze. 

A bizottságok három egymást követő napon 

tárgyalták a napirendre tüzött kérdéseket. 
Egyebek között a belügyi kormánynak az idei 

költségvetés, a városi adóhivatal ujjá szerve- 

zéséről alkotott szabályrendelet ügyében kelt 
leiratait a gyalogjárók tisztántartásáról, s a 

vizvezetéki dijakról szóló tanácsi előterjesz- 

téseket tárgyalták s nehány zárszámadásra 

vonatkozó előterjesztés felett tanácskoztak. 

- A felső leányiskola uj épü- 
lete. Alpár Ignácz Budapesti müűépitész, 

mint a kolozsvári felsőbb leányiskola uj épü- 
letének tervező e az épitész engedély kiadása 

iránt kérést intézett Kolozsvárt város taná- 

csához. A tanács épitészi osztályának javas- 

lata az illető bizottságnak tegnap tartott ülé- 

sén került tárgyalás alá. A törvényhatósági 

bizottság illetékes szakosztályai magukévá 

tették az épitési 

mány ellenében a hirtelen meginduló törté- 

neti, allegoriás festés s a történeti tárgyu 

képrajz szintén egy demonstraczió volt a 

maga nemében. A mely képeivel biztatott, 

vigasztalt s ugyanakkor, midőn a nemzeti 

lét majdnem kétségessé vált, a szebb jövő 

képeit mutogatta a vigasztalásra szorult ha- 

zafiaknak. Remekmüveket nem igen adott ez 

az iskola, de a mit adott, szivből, szeretettel 

s egész tehetségének az igyekezetével nyuj- 

totta. A hatvanhetediki kiegyezés véget vetett 

rövid idő alatt ennek a festészeti iránynak. 

A megváltozott viszonyok és a kedvezőbb 

alakulatok között bontakozó politikai élet 

lassanként feleslegessé tette az egykor oly 

nagy szeretettel fogadott képeket s müve- 

lőiknek a nagy része is ezen a réven a 

csöndes feledésbe ment. Egy pár még ma is 

él belőlük s haláluk alkalmával bizony mind- 

annyiszor a lexiconokhoz kell folyamodjunk, 

ha tudni akarunk valamit élményeikről. 

Igy koptak ki az életből a 60-70-es 

évek hires költői, Székely József, Zalár és a 

többiek is, kiknek a szavára egykor az egész 

ország hallgatott. Az izlés-változás ujabb 

áramlataiban müvészetünk is más jelszavak 

alatt, tökéletesebb eszközökkel indult tova a 

maga utján s ha egy-egy Munkácsy vagy 

Fadrusz közelebb jutottak a magyar müvé- 

szet ideáljaihoz, előttünk azért nem kevésbbé 
érdekes és tiszteletreméltó az a régi nem- 

zedék, melynek feledésbe és homályba vesző 
emberei a maguk idejében a magyar festő- 

müvészet derék gárdáját alkották. Volt ezek 

között is egy pár kiemelkedő alak, mint 

Barabás Miklós, Ligeti, Markó s az a feltünés 

és zaj nélkül munkálkodó müvészünk, kit 

épen a mult héten vittek ki koszoruk és 

bucsuztatók nélkül a kerepesi temetőbe. - 

Habár nem esküszöm, de ugy tudom Molnár 
Józsefnek hivták, hetvennyolez évet élt és 
ötvennégy évig festett. 

Sokáig bolyongott külföldön, állitólag 

Londonban is feltünést keltettek képei, a 

szabadságharcz után azonban gyorsan haza- 

jött „virrasztani". Nem alkotott századokra 

szóló müveket, de a középszerüségen jóval 

tulemelte erős tehetsége és munkabirása, 

mely az uttörő szerepét juttatta müvészi 

pályájának olyan időben, mikor müvészetün- 
ket négy-öt ember csodálatos lelki szivóssága 
tudta ébren tartani. Pályája kezdetén uttörő 

volt, ki Ligetivel a magyar tájfestészet utjait 

egyengette, később a politikai viszonyok vál- 

tozásával beállott virrasztónak s festett min- 

denféle történeti képeket, mignem visszatért 
ismét a tulajdonképeni genre-jéhez, a táj- 

festészethez. Ötvennégy éves müvészi pálya 

után, mint' magyar piktor vett bucsut az 
élettől. Talán ennyiért is érdemes lett volna 

a képzőmüvészeti tanács koszorujára. 

Egy modern Antonio. 
- Angol regény. - 

Az ,„Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

VI. 

(Folytatás.) (17) 

- Mi négyen piknikezni a romokhoz 
megyünk, - folytatá Dick vidám hangon. 
Nagyszerüen fogunk ott mulatni - a Viká- 
rius és Rut kisasszony, a barátom és én! 

A Dalton hangja kevésbbé volt szigoru, 
Forrester azt remélte, hogy ő is meghivást 
várt és csalódásának a gondolatában, látva, 
hogy nem kérik meg, hogy a társaságukhoz 
csatlakozzék, gyönyörüséget talált. 

Dalton ur találkozott egy pár pillanatig, 
mielőtt ismét beszélt volna és akkor a Viká- 
riusra nézve azt mondá. 

- Ugyan jó, hogy van ideje piknikezni. 
Dalton, hat év óta nem volt egy ünnep 

napom. ÉEn - 

Marrable félba szakitotta a Haviland ur 
beszédét, attól félve, hogy a mentegetődzés- 
be menne át, a mi nagyon valószinünek 
látszott. 

- Ön az, a ki az ünnep napok csiná- 
lásához pompásan ért - mondá, Daltonhoz 
fordulva. Ma is egész délután lawn-tenni- 
szezni láttam. 

A tiszteletes ur egy kissé megszégyel- 
te magát, főleg midön a Rut szemében 
gonoszkás vidámságot fedezett fel. 

- Dalton ur több lawntenniszt játszik 
egy évad alatt, mint a mennyit nékem egész 
életemben alkalmam volt játszani! mondá. 

- Oly keményen dolgozom, hogy egy 
kis szórakozásra feltétlenül szükségem van, 
volt a válasz. - 

- Én is azt teszem! - viszonzá Rut 
kihivó hangon. 

- ÉEdes Rut kisasszony, én nem saj- 
nálom negyedtől a mulatságot válaszolá 
Dalton lassu hangon; de az atyja bajósan 
tudja kegyedet nélkülözni és bocsásson meg 
nekem, midön azt mondom, hogy egy kissé 
meg vagyok lepetve, látva, hogy kegyed az, 
aki ötet a kötelességeitől elvonja. 

Rutnak az arcza bibor szint váltott, 
annál inkább, mert a Forrester szemének a 
kifejezéséből tudta, hogy az a Dalton meg- 
jegyzését hallotta. 

osztály javaslatát s ajánlatba 

- Valóban! - mondá Dalton ismét. 

hozzák annak elfogadását. Értesüléseink sze- 
rint az épitéshez hozzá kezdenek. 

- A vizgyüjtő-telep kiegészitése. 
A kolozsvári vizvezeték szászfenesi gyüjtő- 
telepének kiegészitése szükségessé válván, a 
mérnöki hivatal javaslatot és költségvetést 
dolgozott ki egy második szivattyu-gép beál- 
litása és két uj viztartó épitése tárgyában. 
Ezen uj létesitmény körülbelől 125 ezer fo- 
rintba tog kerülni. A javaslat a törvényható- 
sági bizottság illetékes szakosztályainak teg- 
napelőtt tartott gyülésén került napirendre. 
A szakbizottságok kimeritő vita után azt 

ajánlták a törvényhatóságnak, hogy e javaslat 

elfogadásával a vizgyüjtő-telep javasolt kifej- 
lesztése eszközlésbe vétessék. 

- A vizaknai csatában elesett név- 
telen hősök sirja felett emelt emlékoszlopot 

- mint már megirtuk - az 50 évi forduló 

napján, február 4-én az ünneplő közönség 
megkoszoruzta. E koszoruk közül a 2 leg- 
szebbet Borbáth Pál vizaknai református lel- 
kész most beküldte a kolozsvári ereklye-mu- 
zeumnak. Az egyik nagy és gyönyörü babér- 

koszoru széles nemzeti szinü szalagján a 

következők olvashatók: „1849. február 4. vi- 

zaknai csatában elesett hősök 50 éves for- 

dulója emlékére !1" - „Vizakna város közön- 
sége." A koszoru belső részébe felül pedig 
az ünnepély programmja van izlésesen és 

csinosan behelyezve. A másik szintén diszes 

és nemzeti szinü szalaggal ellátott koszorut 

az E. K. E. szebenmegyei osztálya készittette. 

Ügy ezek mint a vizaknai hősök emlékére a 
muzeumba már ezelőtt letett koszoruk a gróf 

Kreith Béla által szintén most adományozott 
vizaknai csatakép köré tétetnek. 

- Erdélyrészi marhák husa Bécs- 
ben. Erdélyből a kihizott vágó marhákat 
Bécsbe viszik. Ott levágják s a hizott marha- 
hus finomabb részeit a budapesti vendéglősök 
drágán megveszik és lehordatják Budapestre. 
Nyer rajta a közvetitő, a szállitó, nyer a 
bécsi mészáros, nyer fuvardijban oda- és 
visszaszállitásért a vasut. Ezek a nyereségek, 
szállitási költségek, vámok stb. kilónként ki- 
tesznek 25-80 krt. Vagyis majdnem akkora 
összeget, a mennyiért az eleven hus kilóját 
veszik. Milyen roppant jövedelmet lehetne 
Kolozsvárt csinálni, ha a vágóhidra szánt 
erdélyi marhák értékesebb husát nem Bécs- 
ből kapná a mi fővárosunk, hanem Kolozs- 
várról. Hiszen Kolozsvár alig pár órával van 
távolabb Bécsnél. A délután folyamán levá- 
gott marhából a szin hust Kolozsvárról friss 
állapotban lehet már a reggeli órákban a 
vendéglősök, vagy kimérők asztalára juttatni. 
A Bécsbe és visszaszállitásnak és egyéb 
költségeknek, ha csak fele megmarad Kolozs- 
várt a vállalkozók zsebébe, másik felével 
pedig a fővárosi fogyasztók olcsóbban kapják, 
már a czél kettősen el van érve. 

Figyelmeztetjük a gazdasági egyleteket, 
a szarvasmarha tenyésztéssel és hizlalással 
foglalkozó egyéneket, mészárosokat, valamint 
Kolozsvár város hatóságát, hogy dolgozzanak 
ki tervet, a mely szerint a hizott szarvas- 
marhák husát Kolozsvárról szállitsák Buda- 
pestre, s ha szükséges tovább Bécsbe és 
végre vessenek véget annak, hogy a mi hi- 
zott állataink husát is Bécsből kapja a ma- 
gyar főváros közönsége. Ugy tudjuk, Kolozs- 
vár városa azon munkálkodik, hogy városunk 
az erdélyi hizott és tejelő szarvasmarháknak 
központi piacza legyen. Pénzügyileg és köz- 
gazdaságilag helyesen csak ugy volna meg- 
oldható ez a kérdés, ha nemcsak a tejelő és 
hizott szarvasmarhák, hanem a szállitásra 
alkalmast hus is innen irányithatnék. Ko- 
lozsvárnak óriási költséggel berendezett köz- 
vágóhidja, léghütője, müjéggyára egyaránt 
alkalmasok minden további nagyobb befekte- 
tés nélkül a kivitelre. A közuti vasut, az ál- 

lamvasutak közelsége, kinálva kinálkozik ez 
üzlet megalapitására. Még egy körülmény 
szól a mellett, hogy a város férfiai felkarol- 
ják ezt az ügyet. A kétvizközti városrész köz- 
vágóhid felöli területe nem fejlődik, nem 
épül, nem népesedik. Ez üzlet által lendületet 
nyerne ez a egész környék. A választással 
kapcsolatos korteskedés és párt politika talán 
most már időt enged a közgazdasági teen- 
dők intézésére hivatott férfiaknak arra, hogy 
ezzel a kérdéssel tüzetesen foglalkozzanak. 
Egy gazda. 

- A szegény özvegynek. Lapunk 
tegnapi számában megemlékeztünk arról, 
hogy a helybei fodrász-iparosok, Kovács Mik- 
lós elhalt társuk ravatalára helyezett koszo- 
rura begyült összegből 8 frtot, a már közölt 
szegény őzvegy felsegélésére forditottak. Ma 
ugyan e czélra a derék fodrász iparosoktol 
3 frtot vettünk. Bár sokan követnék e pél- 
dát - hiszen a külföldre kivándorolt koszo- 
ruk árával mily sok árvának lehetne felszá- 
ritani a könyeit. 

- Hol lakott Petőfi s a többi tisz- 
tek a vizaknai csata napján? Bem tábornok 
és Bauer a Bem főhadsegéde Timár József 
birtokosnál lakott, kinek fia is szabadság- 
harczos volt. Itt volt a főhadi szállás és a 
hadi iroda, Petőfi Sándor a mostani r. k. 
leányiskola helyén volt épületben a volt Wil- 
helm Dávid féle házban szállott. Csomagját 
Dézsy Boldizsár ma is élő honvéd, később 
tüzérhadnagy vitte oda, Petőfi azonban nyug- 
talan természetü lévén, ama 3 nap alatt, mig 
Vizaknán tartózkodott, hol a patikába, hol az 
ellenőri lakba hova egy szép székely lány 
vonzotta, hol a Czecz szállásán a Szentpáli 
féle lakban mulatozott. Különősen jól érezte 
magát a gyógytár épületben, a hova a 3 és 
4-e közti egész éjen mulattak, kártyáztak, tán- 
czoltak, mert bál is volt. Ez éjhajnalán2-8 
óra közt vette észre Csutak dandár parancs- 
nok, midőn az előörsöket kiment megszem- 
lélni, hogy Szeben felől jön a német had. 
Petőfiről feljegyzendő még az, kogy Bem már 

itt tilalmazta, hogy csatába menjen. Mielőtt 
kiment volna Bem, igy szólt Petőfihez: 

Ma csatánk lesz, ön maradjon távol a 
csatatérről, nem szeretném, hogy a magyar 
nemzet egyik jeles költője a csatatéren vé- 
rezzék el. Szót fogad-e? 

Petőfi válaszolta : 
Most szót fogadok, de azt nem igérhe- 

tem meg, hogy mit fogok tenni akkor, a mi- 
dőn az ágyu dörgését fogom hallani. Efran- 
cziául folyt rövid párbeszédet pár perezeczel 
a véres csata előtt hallották a tisztek. 

Petőfi a csata kezdetén Bem mellett 
volt a közép hadnál. Látván azonban a jobb 
szárny kemény megtámadását oda át lova- 
golt. Mikor Bem a Mátyás huszárokat a jobb 
szárny segitségére küldötte, Petőfi itt nem 
viselt tiszti ruhát. Polgári öltönyben volt, 
tiszti jelvény nélkül. Fejét hatalmas, tollas 
Kossuth kalap fedte. Oldalán kardot hordott, 
ez alkalommal kivonva. 

Mikor Bethlen Gergely visszavonulást 
rendelt, Petőfi nem tudta, hogy ez Bem ren- 
deletéből történt. Csatára tüzelte a fiukat s 
korholta Bethlent. A második parancsra 
azonban ő is vonult vissza. Lovát ellőtték s 
egy nyergetlen lóra kapott s igy jött vissza 
kalap nélkül. Petőfi Bethlennel rögtön kibé- 
kült, mihelyt megtudta, hogy Bemtől eredt a 
visszavonulási parancs. 

A vizaknai csata napjáig Czecz, Simo- 
nyi Simon (a ki Bemet megmentette) s Mak- 
ray a Szentpáli Mihály féle házban laktak, 
Csutak Kálmán a gyógytárban lakott többek- 
kel. Gróf Andrássy Aladár őrnagy Bem se- 
gédtisztje és Pereczy a Deési Elek féle ház- 
ban lakott. Zsurnai őrnagy, Müller tüzérőr- 
nagy, Reisner Mihály luth. káplánnál lakott, 
gr. Bethlen Gergely a mázsatiszti lakban, 
Zeyk József és Zeyk János, Herepey Ger- 
gely ref. lelkésznél, Dobay őrnagy, Székely 
Ferencznél. A többiek különböző polgárok 
házainál voltak elszállásolva. 

-- Dalton ur, - kiáltá indulatosan - 
ön kemény munkaadó! Ugy látszik, hogy a 
fiatalok az őn kegyes engedelmével koron- 
ként mulathatják magukat, de az öregeknck 
és fáradtaknak soha sem szabad nyugodni. 

E pillanatban az atyja szólott hozzá; 
aggályosnak látszott, a mint a nevét kiejtette 
és a kezei kissé reszkettek. Ekkor volt, hogy 
Rut oda ment és a háta mögött állott, ar- 
czát az atyjáéhoz nyomva, karjaival védőleg 
átölelve annak a nyakát, olyan képet alkotva, 
melyet Forrester mindegyre maga elibe tu- 
dott idézni. 

- Édesem, mondá az öreg ur, gondo- 
lod, hogy elhagyhatom holnap a községet, 
tudod, csak most az egyszer? - Nem 
igen gyakran veszek magamnak ilyen sza- 
badságot, ugye? 

- Valóbannem! válaszolá Rut fuldokló 
hangon. 

- És annyira tudnám azt élvezni! tevé 
utánna az öreg ur. Reménylem, hogy Dalton 
nem lát semmi akadályt? Nem emlékezem, 
hogy holnap ezáltal valamelyik kötelességem 
mulasztást szenvedne. 

Tiszteletes Dalton ur éppen válaszolni 

készült, midőn Forrester a karján érinté. 
- Szeretnék önnel egy pár perczig 

künt beszélni, mondá. Nem tartóztatom fel 
hosszasan. 

Fontos az ön dolga? 

- Az. 

Forrester ment előre, Dalton követte. 

Kimentek a kertre, csendesen betéve ma- 
guk után az ajtót. A bent levők kissé rémülve. 
néztek utánnuk. 

- Én azt gondolom, jegyzé meg Mar- 
rable, hogy Milesnek az a véleménye, hogy 
Dalton ur elrontja a mi társaságunkat. For- 
rester kemény fejü legény és meg van a 
maga akarata; most lelket ad neki és becsü- 

letre tanitja ; reménylem, hogy Haviland ur 
megbocsát neki, ha azt teszi. Azt mondom, 
hogy „ha" de bizonyos vagyok benne. 

Midőn Miles valamibe kezd, azt mindig 
keresztül viszi. Ez az ő jellemvonása. 

Haviland ur kinézett az ablakon, hogy 
lássa, ha vajjon a káplánja nem tér e vissza. 
Marrable ur, - mondá - én attól 

félek, hogy ön már is felfedezte, hogy én nem 
érzem jól magamat a káplánom jelenlétében. 
És nem gondolom, hogy az egészen az én 
hibám. A mult évbon egy nagy betegségen 
mentem keresztül és azóta az emlékező te- 
hetségem egy kissé hiányos; de azt hiszem, 
hogy fokozatosan javul. - Sajnálatomra mél- 
tóan nézett a leányára, a ki a biztató bólin- 
tással válaszolt. - De folytatá - még nem 
olyan megbizható, a milyennek lenni kivánom. 
Daltonnak nincsen tapintata; ő mindig e saj- 
nos tényre vonja a figyelmemet és másokét 
szintén. Sajnálom azt gondolniróla, hogy más 
indoka van, de néha szinte azt hiszem, hogy 
az az eset. Az ég bocsássa meg nekem, ha 
hibázom! Embertársamat nem akarnám balul 
itélni meg. EÉs Marrable ur folytatá, kezét 
növekedő idegesséégével tördelve, én nem 
szeretem községemet; egész életemben köz- 

tük éltem. Rut ebben a házban született. 
Tregarvenben minden bokrot és követ sze- 
retek! Tudom, hogy az öreg emberek elné- 
zők irántam; és megbocsátják, midőn valamit 
elfelejtek ; tudják, hogy feledékenységem csu- 
pán csak a betegség következménye és nem 
az érdeklődés hiánya. De vannak a kik nem 
rég jöttek ide. Dalton azokkal beszél. Ő va- 
lószinüleg nem gondolja meg, hogy ez által 
milyen bajt csinál. 

Reményljük, hogy igy van. Annyi bizo- 
nyos, hogy bármely esetben én szenvedek 
meg érte. 

Elhallgatott, hogy lélegzetet vegyen; 
Dick szeliden intett a fejével - attitüdje 
tiszteletteljes figyelmet fejezett ki. 

a . a o 
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- Milliós birtokvásárlás Fejér- 
megyében. A volt Karsai-féle jakabszállási 
uradalom Fejérmegyében - mint lapunkat 
értesitik - Weisz Berchtold budapesti lakos, 
országgyülési képviselő tulajdonába ment át, 
kilenczszázezer forint vételár mellett. A bir- 
tok Fejérmegye legszebb uradalmai közé tar- 
tozik, élő és holt fundus instruktussal dusan 
el van szerelve és szép tehenészetet is tart. 
Az uj tulajdonos, hir szerint, gyári telepet is 
akar létesiteni a birtokon. 

- Ujságirok sorsjátéka. 
100.000 koronát nyert a következő so- 

rozat és nyerőszám : 5963--74. 
10.000 koronát nyert a következő soro- 

zat és nyerőszám: 5041-17. 
5000 koronát nyert a következő sorozat 

és nyerőszám: 2562-27: 
1000 koronát nyertek a következő so- 

rozat- és nyerőszámok: 2529-55 9900-88. 
- Osztálysorsjáték. Az osztálysors- 

játék huzásán százezer koronát nyert 96229, 
harminczezer koronát 19768, tizezer koronát 
50797, ötezer koronát 68811, kétezer koronát 
71921 8164 26342, ezer koronát 23364 61505 
35315 88144 38115, ötszáz koronát 92499 
88886 68958 50734 82122 39765 91776 34913 
64355 90673 25188 23189 44937 87373 44193 
78486 92487 22603 93550 20548 8011012577 
56167 12660 4S468 34944 98327 96626 27535 
4786 88308 33232. 

- Az erdélyi bank és takarékpénztár 
részvénytársaság folyó hó 11-én tartotta meg gr. 
Kornis Viktor elnöklete alatt évi rendes közgyü- 
lését, melyen résztvettek az igazgató tanács ré- 
széről: Báró Feilitzsech Árthur alelnök, br. Bánffy 
Ernő, gr. Béldi Ákos, gróf Béldi Kálmán, Deáky 
Albert, dr. Kiss Mór, Merza Lajos, gr. Wass Béla, 
br. Wesselényi Béla, az igazgatóség részéről : koltói 
gróf Teleki László elnök, Híirschfeld Sándor, Sze- 
kula Akos és Lendvay Emil, vezérigazgató, mig a 
felügyelő-bizottság részéről Losoneczi János és Szir- 
mai Árthur Budapestről. 

Az igazgatósági jelentésben élénk kifejezést 
nyert az intézetnek óvatosséggal és körültekintés- 
sel történő vezetése és ennek folytán az elmult év- 
ben is elért ugy anyagi mint erkölcsi siker. Kü- 
lönösen szép haladás mutatkozott a betétüzlet- 
ben a mennyiben az 1898. decz. 31-én kimutatott 
átlag 1 millió 609,5834 frtra növekedett, melyet az 
1897. évi átlaggal összehasonlitva 518,084 frtnyi 
emelkedés konstatálható. A nagy közünség eme 
bizalmának megnyeréséhez az intézetnek biztos 
alapján és szolid müködésén kivül hozzájárult az 
a körülmény is, hogy a betéteket bármikor fel- 

mondás nélkül visszafizeti. 
A váltóleszámitolási üzlet az 1898. 

szintén igen kielégitő volt. 

A váltó üzletrevonatkozó jelentésbél kieme- 
lendő, hogy az intézet különös gondot fordit a ki- 

sorsolásnak alávetett értékpapirok u. m. 41/j2 szá- 
zalékos m. regále kártalanitási kötvények, 4 szá- 
zalékos m. földtehermentesitési kötvények és zá- 
loglevelek minden neme stb. kezelésére és azok- 
nak nyilvántartására, mi által az ügyfelek - ha 
az értékek az intézetnél letétbe helyeztetnek ér- 

zékeny veszteségtől óvatnak meg. 

A közgyülés az igazgatósági és felügyelő bi- 
zottsági jelentést tudomásul véve, elfogata a nye- 
reség felosztására vonatkozó inditvány és elhatá- 
rozta, hogy az 1898. évi 4-ik számu osztalék szel- 
vények febr. 18-tól kezdve o. é. 2.75 frttal azaz 
5182 százalékkal váltassanak be, továbbá azt is, 
hogy o. é. 425 frt. jótékony czélra fordittassék. 

Beválasztattak uj tagokul: az igazgató ta- 
nácsba: dr. Gidófalvy István, az igazgatóságba : 
br. Feititzseh Árthur, a felügyelő bizotiságba pe- 
dig: Szvacsina Géza polgármester. 

Elnök megköszönvén a vezetőségnek az el- 
mult évben tanusitott ügybuzgó tevékenységét, 
azon ohajának adott kifejezést, miszerint az elért 

eredmények minél inkább fokoztassanak, hogy az 
intézet kitüzött közhasznu czéljának minél sikere- 

sebben megfelelhessen, mire a közgyülés berekesz- 
tetett. 

A közgyülés befejeztével tartott igazgató 
tanács ülésen egyhangulag megválasztattak : gróf 
Kornis Viktor elnökké, br. Bánffy Ernő és Lánczy 
Leó alelnökökké, Szvacsina Géza pedig a felügyelő 
pizottság elnökévé. ű 
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- Bizonyos vagyok benne, hogy em- 
lékező tehetségem erősbödik - folytatá az 
öreg ur. Doktor Doncaster azt mondta, hogy 
igazam van - mellesleg mondva, ő egy régi 
jó barátom. Ő gyakran mondja, hogy koron- 
ként nyugodnom kellene és egy kissé válto- 
zásra volna szükségem. Örülni fog, midőn 
hallja, hogy egy kis szórakozásunk volt - 
ugy e kis leányom ? 

- Igen, atyám. 

Ismét szünet állott be. Dick a Rut né- 
zésével volt elfoglalva. Ismét az öreg ur 
hangja rázta fel - szenvedély és páthosz 

volt abban. 
- En azt gondolom, hogy meghalnék, 

ha innét el kellene mennem - mondá. 

- Az képtelenség volna, -kiáltá 
Dick; ők nem tudnának itten ön nélkül el 

lenni. 

évben 

- Marrable ur azt gondolja? 
= Én bizonyos vagyok róla, - vála- 

szolá Dick. ri Dick érezte, hogy akármit képes volna 
mondaninhd az által az öreg ur szemében 
levő fajdalmas kifejezést meg tudná szün- 

Forrester visszatérését várta, hogy 
etni más tárgyra terelődjék a társalgás. az által 

. . 

A mint Miles a társával a fák alatt 
állott, Debora nem ösmert volna reá - ol 
szigor unak és engesztelhetetlennek látszott. 

Mi áz ön dolga? - mondá Dalton 

hidegen. / y . 
sir válaszolá Forrester - van ön- 

nek atyja ? ; 
Dalton ur meglepetve látszott lenni. 

Azonban a kérdésben nem volt semmi a miért 
n ésszel neheztelni lehetett volna. 

- Az atyám egy évvel ezelőtt halt meg, 

mondá. 
- Hány éves korában? 

- Éppen hetven éves volt. 

(Folytatása következik.) 

józa 

- Mennyibe kerülnek London- 
nak a gazemberei? London városának 
nak gazemberei évente legalább tizenhat mil- 
lió forintjába kerülnek. - Ugyanis fizetnek 
évente : 
a rendőrségnek 12.000,000 frt. 

a czity külön rendőrségének 1.240,000 , 
a rendőrbiróságnak 460,000 , 
a büntető törvényszéknek 273,000 , 
a kerületi biróságoknak 200,000 , 
javitóintézeteknek 1.340,000 , 

összesen : 15.578,000 frt. 
A hiányzó fél milliót a tizenhathoz 

egyéb apró kiadások bőségesen felemésztik. 

- 3000 éves korcsolya. Berlinben 
tegnapelőtt Friedel titkos tanácsos a „Bran- 
denburgia' tagjainak egy korcsolyát mutatott 
be, mely - szerinte - a világ legrégibb 
korcsolyája. A legrégibb bronzkorszakból szár- 
mazó, tehát körülbelől 3000 éves korcsolyát 
Spandau környékén találták. Lócsontból van 
s alsó lapja kétségkivül arra mutat, hogy kor- 
csolyának használták. Persze ez még jóval 
kezdetlegesebb jégjármü, mint például a ha- 
lifax, vagy a Rohonczy Columbusa. 

- London adóssága. London város 
összes adóssága 40,870.682 font sterlingre 
rug, mely után évente 2,596.244 font sterling 
terhet kell fizetni. Ebből 1,188.560 fontster- 
ling esik a kamatra, 1.407.684 font sterling 
pedig a visszafizetésre. A mult évben London 
adóssága 4,919.300 font sterlinggel nőtt sen- 
nek megfelelőleg nőtt az évi teher 289.140 
font sterlinggel. 

- Kilencz napig a hó alatt. Jó 
minap, legalább is annyi ideje, a mennyi alatt 
onnen ideérkezik a levél, egy jakut leányka 
élte át a kalandot. Az apja elküldte valami 
jegesmedve bőrökkel egy kereskedőhőz, a ki 
60 versztnyire lakott tőlük. Lóra ültelindult. 
Magával vitte honi divatu fakorcsolyáit is. Ut- 
közben nagy, erős hóvihsr támadt s párórai 
tévelygés után az éjszaka utolérte a leányt. 
Kénytelen volt ott meghálni a havon, a ma- 
gával hozott bőrökbe burkolózva. Mikor reg- 
gel felébrett uem látta a lovát sehol. Nyoma 
veszett a ho azt is befujta. Timir-Kyss nap- 
hosszat kóborolt a hóban, azután ujra kime- 
rülten feküdt le este a fehér, lágy, fogyasztó 
pelyhekre. Mikor másnap reggel felébredt, a hó 
már egészen betakarta. Nagynehezen sikerült 
neki kivágni magát annyira, hogy körültekint- 
sen. Sehol semmi nyoma az életnek. Ügy fe- 
küdt ott a leány kilencz napon étlen-szom- 
jan és - a mint később beszélte - nem 
éhezett, nem szomjazott, nem fázott. Végre 
rátaláltak az apjának barátai, kik mindenfelé 
elindultak keresésére. Hazavitték, ágyba fek- 
tették, vérrel kevert teával itatták. Ettől na- 
gyon hamar rendbe jött, elzsibbadt tagja ujra 
könnyedén mozogtak. S a mi az egészben a 
legnevezetesebb, az egész kilencz keserves 
nap alatt egy csöppet sem csökkent meg a 
szellemi ereje és a menekülésben való re- 
ménysége. 

- Korai ugorka termelése. Isme- 
retes, hogy a korai ugorka mily drágán érté- 
kesithető a városokban. Még ugorkát nem 
sokat hoznak Olaszországból, tehát termelése 
kifizeti magát. 

A ki korai ugorkát akar termelni, első 
sorban nagy sulyt helyezzen a fajtára. Ily 
czélra legalkalmasabbak az apró, rővid indáju 
fajták, melyekből jó nevü magkereskedőné 
bő választék van. - A mag beszerzése után 
elkészitjük a melegágyat, mely rövid szalmá- 
u) lótrágyából készüljön. A meleg ágy ne 
legyen nagy. Inkább több kisebbet kell ké- 
sziteni. Ha a meleg ágy kellően fölmelegedett, 
földet teszűnk a trágyára, még pedig jó kom- 
poszt főldet, mely előbb megrostáltatott. Egy- 
két nap mulva a föld is eléggé meleg lesz 
és ekkor elültethetjük a magokat. A mag 
egy kis csomó nedves csepübe teendő és ugy 

ültetendő el sorba, egymástól körülbelől 20 
emtnyi sor és növény távolságban. - A sor- 
közökbe vagy apró hónapos retket, vagy sa- 
látát is ültethetünk, hogy a hely jobban ki 
legyen használva. 

Napközben a melegágyat szellőztetni 
kell; de óvatosan, nehogy hirtelen lehüljön. 
Éjjeire meleg hasurákkal takarjuk be. - Lo- 
csolni meleg vizzel kell,még pedig mindennap; 
de mérsékelten. A sok viztől megpenészedik 
a mag és nem kel ki. - A nedves csepübe 
csomagolt mag gyorsan kel ki. Kikelés után 
a gyenge növényre még jebban kell ügyelni, 
mert a hideg iránt nagyon érzékeny. A me- 
legvizzel való locsolást még tovább folytat- 
juk. - Mig a palánta a csirázó ágybankel- 
lően megnő, addig nagyobb melegágyakat ké- 
szitünk elő, melyekbe a növényeket átültet- 
jük. Atültetésre alkalmas az ugorkapalánta, 
ha 4-5-ik levelében van. Az átültetésnél 
ügyelünk, hogy a gyökérzet kevéssé sérüljön 
meg és hogy a csepücsomócska a palánfán 
maradjon, mivel ez köti a földet tulajdon- 
képen a gyökerekhez. Átültetés után néhány 
napra, ha a palánta kiheverte a helyváltozást 
és legalább 6 levele van már, akkor a hegyét 
lecsipjük, kényszeritve igy a növényt oldal 
indák hajtására. 

- Viharok. New-Yorkból sürgönyzik, 
hogy a legutóbbi nagy hideg a Rocky Mo- 
untains hegyektől keletre szombaton este te- 
tőpontját érte el a borzasztó jég- és hóvihar- 
ban, a mely még most is pusztit az Atlanti 
államokban. A forgalomban nagy zavarok 
vannak. A xladelfia -readingi vasuton az egész 
szolgálat szünetel. Sok vonat szabálytalanul 
közlekedik. A vonatok csak személyeket szál- 
litanak. Azok közül a hajók közül, a melyek- 
nek szombaton és vasárnap New-Yorkbakel- 
lett volna érkezniök, egy sem érkezettt meg. 
A fagy egész Floridáig terjed. Washington- 
ban tiz lábnyi hófuvások vannak. A parla- 
ment épületébe csak 60 képviselő jutott be, 
de azért az ülésekét még sem akarták el- 
napolni. - Londonból jelentik. hogy a vihar 
Angliában tegnap este megujult és iszonya- 
tos erővel pusztit. 

Egyleti élet. 

A kolozsvári Ferencz-József Tud. Egyetemi 
Kör bölcsészeti szakosztálya 1899 febr. hó 25-én 
d. u. 5 órakor elnökválasztó és felolvasb gyü- 
lést tart. 

. 

Meghivó. A kolozsvári hölgyek házbérse- 
gélyző fillér-egylete 1899. február hó 24-én Albaeh 
Gézáné lakásán pénteken délután 6 órakor vá- 
lasztmányi ülést tart, melyre a t. választmányi 

tagokat tisztelettel meghivja. Albach Gézáné, el- 
nök. Hadházi Sándor, titkár. 

Jótékonyság. 

A Jogász-bálon felülfizettek a következők 
Nagybölöni Bölöny Józsefné 100 frt, Gajzágó 
Antalné 100 frt, Barcsay Domokos 25 frt, gróf 

Bethlen Bálint 25 frt, gróf Béldi Kálmán 25 frt, 
Fekete Gábor 25 frt, Gaál Gyula 30 frt, Gajzágó 
Manó 50 frt, dr. Hegedüs Sándor 60 frt, br. In- 
czédy Ádám 25 frt, Kendeffy Gyula 25 frt, Kozma 
Gyula 20 frt, Palkovits Jozsef 40 frt, Szacsvay 
Sándor 25 frt, Szvacsina Géza 25 frt, gróf Teleki 
Károly 25 frt, gróf Wass Béla 25 frt. Jegyeiket 
megváltották: gr. Bánffy György 18 frt, gr. Majláth 
Gusztáv 10 frt, Szabó Jjános 5 frt, ifj. Rohonczy 

Zsigmond 5 frt, Ajtavy Gyula 5 frt, Szmrecsányi 
Pál 5 frt, Czászka György 5 frt, Vaszari Kolos 
5 frt, Gaál Albert 5 frt, flyés Albert 10 frt, Gyar- 
mathy Zsipmond 5 frt, dr. Lukács Adolf 5 frt, 
dr. Schuller István 5 frt, Purjesz Zsigmond 6 fírt, 
Veszprémi Antal 10 frt, Lengyel Lajos 8 frt, 
Putnoky Domokos 10 frt, br. Szentkereszty Zsig- 
mond íi2 frt, Gzárán Gyula 5 frt, gr. Teleki László 
5 frt, dr. Kiss Mór 20 frt, dr. Csiky Viktor 20 frt, 
dr. Farkas Lajos 5 frt, dr. Kuntz Ignátz 5 frt, 
Bölőny József 25 frt, Gajzágó Antal 25 frt, dr. 
Hintz Gyürgy 5 frt, dr. övái Kelemen 10 frt, 
Merza Lajos 5 frt, Gajzágó Ferencz 10 frt, László 
József 10 frt, Páll Gyula 10 frt, Dorgó Albert 10 frt, 
br. Feilitzseh Arthur 10 frt, Zeyk Albert 5 fit, 
gr. Béldi Ákos 10 frt, Szinay Gyula 5 frt, Velits 
Zoltán 5 frt, László Gyula 5 frt, dr. Haller Károly 
10 frt, Szekula Ákos 10 frt, Veress Jenő 5 frt, 
Biró Gyula 5 frt, dr. Erdődy Endre 4 frt. Ez 
uton is fogadják a rendező bizottság legnagyobb 
köszönetét. 

Simkovics József 100 frt adománnyal be- 
lépet a siketnémák kolozsvári intézetének sorába. 
Fogadja a nemesszivü adakozó a felügyelő bizott- 
ság hálás köszönetét kegyes adományért. Kolozs- 
várt, 1899. febr. 21. Dr. Farkas. 

A kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
R. T., a „Mária Valéria" leányárvaháznak 50 frtot 
Rigó Frigyesné özv. Winkler Ferenczné elhalálo- 
zása következtében, koszora megváltás czimen 5 
forintot adományoztak. - Mely szives adományo- 
kért az árvák nevében hálás köszönetet mond az 
elnökség. 

A kolozsvári kömüvesek szakegylete febr. 
11-én tartott bálon felülfizettek : Nagys. Hegedüs 
Sándor 5 frt, Kovács Józself 3 frt, Rük Lajos 2 frt, 
Sulcz József 80 kr., Lincz Endre 1 frt 50 kr., Mol- 
dován József 1 frt, Debreczeni Árpád 1 frt 50 kr., 
Pongrácz Vilmos 3 frt, Cseh József 2 írt 6O-kr., 
Cseh András 38 frt, Tyivorán Sándor 1 frt 50 kr., 
Nagy János kömüves mester 4 frt, Gurát Józsei 
2 frt, Györgyfalvi Miklós 2 frt, Muntyán József 3 frt, 
Székely Mihály 5 frt, Schmil Dávid 5 frt, Hrő- 
linger 2 frt, Bagosi Ferencz 2 frt 20 kr., Czakó 
Lajos 5 frt, Reiman Károly 4 frt, Sárosi Gyula 1 frt, 
Nagy Károly 40 kr., Szőlősi Károly 40 kr., Pong- 
rácz Sándor 70 kr., Pongrácz István 70 kr., Lor 
József 1 frt 40 kr., Bukarczki Géza 2 frt., Boros 
Mihály 20 kr., Asztalos András 40 kr., Zákison 
János 2 frt, Duchonyi' János 25 frt. i 

A „Rongyos Egylet" részére ujabban ada- 
koztak pénzben: „Erdélyi bank", Kereskedelmi 
bank 25-25 frt. Kolozsmegyei Takarókpénztár 
20 frt. Gr. Béldi Ákos 5 frt. Gr. Toldalagi Mária 
1 frt. Fogadják a nemes szivü adakozók hálás 
köszönetünk nyilvánitását. A „Rongyos Egylet" 
nevében: Br. Bánffy Zoltánné elnök, Elek Gyula 
titkár. 

A folyó hó 11-én rendezett evangelikus kö- 
tőkén felülfizettek : 

Hegedüs Sándor, Makoldy Józsefné, Br. 
Mannsberg Sándor 10-10 frt., Dr. Meltzl Hugó 
7 frt., Gr. Béldy Györgyné, Dr. Engel Gábor, Br. 
Feilitzsch Arthur, Dr. Széchy Károlyné 5-5 fit., 
id. Betegh László, Bogsch Lajosné, Fogel Antal, 
Henter Adolf, Kiss Sándorné, Gr. Kornis Berta, 
Póczi Mihály, Reményik Károlyné, Reményik Vik- 
torné, Winczer Hermann 2-2 frt., Piger Teréz, 
Rück Lajos 1 Irte50 kr. - 1 frt 50 kr., ifj. And- 
rásofszky Dániel, B. P. B. Bak Lajos, ifj. Betegh 
László, Fekete János, Havas N., Hevesi Józsetf, 
Keresztély Lajos, Mina Jánosné, Perl Ottóné, Pohl 
Antal, Puskás Béla, Salamon Antal, Schvartz 
Adolfné 1-1 frt., Balázs Károly, Regius Arthur, 
Reményik Mihály 50-50 kr. 

Fogadják a nemes szivü adakozók egye- 
sületünk hálás köszönetét. Grátz Mórné, elnök. 
Krompecher Hermin, titkár. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásait 

és sürgöny-levelei.) 

Bizalom Darányinak. - 

Békés-Csaba, febr. 22. 

A gazdasági egylet közgyülésén 
nagy tetszéssel egyhangulag elfogadták 
Krafft Viktornak inditványát, 

bizalmat és köszönetet szavaznak a 
borhamisitók elleni szigoru fellépé- 
seért. 

A francziaországi események. 
Páris, febr. 22. 

Loubet elnök ma délután a kül- 

ügyminiszterium palotájában fogadta a 
Faure Félix temetésére ideérkezett rend- 

kivüli követeket és küldöttségeket. 
A rendőrség ma délelőtt Párisban 

lefoglalt 10,000 érmet, a melyeken az 

melyben 
Darányi földmivelésügyi miniszternek 

o 

orleansi herczeg képe van és öt szer- 
számot, a melyekkel ezeket az érme- 
ket verték. 

A rendőrprefektus, attól tartva, 
hogy holnap, Faure temetésén tünteté- 

sek lesznek, elrendelte, hogy minden 
bujtogató jelvényt elkobozzanak, az 
ilyen jelvények viselőit letartóztassák, 

az utczákon minden csoportosulást meg- 
akadályozzanak és mindenkit letartóz- 
tassanak, a ki azokon az utakon és 
utczákon, a merre a gyászmenet ha- 
ladni fog, seértő szót hallat. a köztársa- 
ság elnöke vagy a parlamenttagjai vagy 
a hatóságok ellen. 

Uj bukaresti követünk. 

Bukarest, febr. 22. 

Paliaviczini őrgróf, az uj osztrák-ma- 
gyar követ ma Sturdza miniszterelnök és 

külügyminiszter, továbbá az osztrák-magyar 

követség személyzete jelenlétében, a szoká- 

sos szertartások mellett ünnepies kikallgatá- 

son volt a királynál és átadta megbizó le- 
velét. Később a királyné is fogadta az uj 
követet. 

Takonykor. 

Nagybekskerek, febr. 22. 

A nagybecskereki gazdák körében óriási 

rémületet kelt, hogy a város lóállományában 

ujra felllépett a takonykor. Ma ujabb tizenöt 
lovat kivégeztek. A város a minisztertől sür- 

gönyileg kért engedélyt, hogy a holnapután 

kezdődő vásárt megtarthassa. Felemlitésre 

méltó, hogy tavaly Tórontál megyében ta- 

konykor miatt töhb mint ezer lovat kivé- 

geztek. 

Megvan a béke. 
e Budapest, febr. 28. 

A béke tanácskozások a tegnapi 
nappal véget értek. 

Széll Kálmán tegnap délben és 
délután tartott tanácskozásokon közölte 
a jelenvolt ellenzéki férfiakkal, hogy a 
házszabályokban s a kuriai biráskodást 
szabályozó törvényjavaslatban milyen 
módositásokat tart szükségeseknek il- 
letőleg elfogadhatóknak. 

Tüzetesen kidolgozott, a házsza- 
bályoknak sa törvényjavaslatnak mint- 
egy száz pontjára kiterjedő operátum 
az, a melyet Széll Kálmán az ellenzéki 
pártok megbizottjai elé terjesztett. A 
kuriai biráskodási törvényjavaslatban ő, 
illetőlég az uj kormány az engedő fél. 
Hozzájárulását jelentette ki több olyan 
(Apponyi Albert gróf által már régeb- 
ben fölvetett) kibővitéshez, a mely al- 
kalmas a választási eljárás korrektségé- 
nek s a választás tisztaságának foko- 
zott mérvü biztositására. Viszont az 
elnöki jogkört érintő házszabály-parag- 
rafusok módositására nézve is oly köz- 
vetitő javaslatot mutatott be, a mely 

karhatalom alkalmazása néelkül is biz- 
tosithatja az elnöki jogkörre vonatkozó 
eddigi házszabályi dispozicziók erejet. 

Este 9 óráig tanácskoztak az el- 
lenzéki delegáltak s sikerült Szellel a 
bekefeltételekre vonatkozólag megál- 
lapodásra jutni. 

A béke bizottság tagjai a tanács- 
kozás után a képviselőház emeleti ter- 
méből e szavakkal távoztak: 

Éljen a béke. 
Az ujságirók nagy csoportja, mely 

alant várta a bizottsági tagokat, szintén 
lelkes éljenzésben tört ki, midőn meg- 
tudta, hogy a béke megvan. 

Széll Kálmán, ki legutolsónak jött 
le a teremből szintén meleg óváczióban 
részesült a hirlapirók részéről, a kikkel 
szemben az egész tárgyalás alatt igen 
szivélyes volt. 

A béekefeltételeket ma délelőtt szö- 

vegezték s délután 5 órakor olvassák 

még egyszer fel s aztán aláirják Széll 

Kálmán s az ellenzéki delegál- 
tak valamennyien. 

A beke minden pártban nagy lel- 

kesedést keltett, csak a Tiszák logad- 
ják fanyar képpel. 

Az uj kabinet. 

Budapest, febr. 28. 

szell Kálmán péntekig megala- 
kitja az uj kabinetet s szombaton je- 

lentést tesz a királynak. 

Matuska Péter nem vállalta el a neki felajánlott igazságügyi 
tárczát. 

Széll Kálmán ennek következtében 
Plósz Sandor volt államtitkárt 
kinálta meg az igazságügyi tár- 
czával. 

Igy körülbelől Plósz Sándor lesz 
az igazságügyi miniszter. 

Hegedüs Sándor miniszter. 

Budapest, febr. 28. 

Széll Kálmán mindjárt bécsi ut- 
jának hazaérkezte után első sorban 

Hegedüs Sándorral konferált hosszasan 
a válság sikeres megoldása és az uj 
kabinet megalakitása kérdésében. 

Egyben felajánlotta Hegedüsnek a 
kereskedelmi tárczát. 

Hegedüs sokáig vonakodott azt el- 
fogadni, de végre mégis sikerült Szell- 
nek őt rábirni a miniszteri tárcza el- 
vállalására s igy a kereskedelem- 
ügyi miniszter Hegedüs Sándor 
lesz. 

A beéke feltételek. 
Budapest, febr. 28. 

Megbizható forrás szerint a Bánffy- 
féle békefeltételekből Szell sokat kellett 

elengedjen. 

Első sorban a képviselőház el- 
nökségének karhatalommal való 
felruházását. 

Továbbá szolgabiró saját 
kerületében nem választható 
meg. 

A czenzus leszállitása a fel- 
tételekből ez alkalommal kicsa- 
toltatott. 

A választási elnök felett a köz- 
igazgatási biróság fog dönteni, a 
többi választási bizottsági tagok felett a 
belügyminiszter. 

A házelnök kijelölése a szabad- 
elvü pártnak fenntartatott. 

Lujza főherczegasszony his- 
tóriája. 

Budapest, febr. 28. 

Fülöp orleansi herczeg egy lap 
által nyilvánosságra hozza Lujza fő- 
herczegnő históriáját. 

Elmondja, mint ismerkedett meg a 
főherczegnő Mattasichal, ki adósságai- 
nak fedezésére őrült költekezésbe vitte 
Lujza főherczegnőt. A viszony közöt- 
tük olyan volt, mely a hitveshüséggel 
nem vblt összeegveztethető. 

Karlsbádban nyilvánvaló lett, hogy 
meg nem engedett viszonyt folytatnak. 
Ezért pisztolypárbajt vivott Mattasich- 
chal. Elmondja, hogy Stefánie tőher- 
czegnő nevere a váltóhamisitásokat 
Mattasich csinálta. 

Ezután hosszasan leirja a válópert, 
Mattasich elfogatását és elitéltetését. 

Bánffy távozik. 

Budapest, febr. 23. 

Bánffy Dezső ma a Házban a fi- 
ókjából kiszedte és elvitte az iromá- 
nyait. 

Perczel bankigazgató. 

Budapest, febr. 28. 

Perczel Dezső volt belügyminisz- 
ternek a Földhitelintézet felajánlotta a 
busáson jövedelmező üzletigaz- 
gatói állást. 

Ha elfogadja visszalép a Ház el- 
nöki jelöléstől. 

Szövegezés. 

Budapest, febr. 28. 

A béketföltételeket most szövegezik 
a Házban Széll, Györvy, Horánszky és 
Tóth János. 5 órakor aláirják. 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Minden az épitkezés szakmájába vágó 
tervrajzokat-, költségvetéseket-, 
felülvizsgálatokat-, becsléseket, 
valamint mindennemü épitkezéseket a 
legjutányosabban felvállalok és elkészitek. 

Kérem a n. é. közönség szives támo- 
gatását. Oriold Antal, 
3-10. Kolozsvár, Kurta-szappan u. 7. 

TÁNCZISKOLA. 
Tisztelettel tudatom a n. é. uri közönség- 

gel, hogy szappanutczai magán Colonommal, 
valamint saját táncztermemben jövő hó márcz. 
1-én a tanitást megkezdem. 

Ha hivatni kegyeskednek, lakásom Nagy- 
Malom-uteza 7. szám. Szeszák kocsigyáros 
házában. 

Mély tisztelettel 
MAJOR JÖZSEF 

okl. tánczmester. 2-83 



ELLENZEK Február 23. 

MEGHIVÓ. 

A „Küküllői takarékpénztár" 
folyó évi márczius hó 26-án déleléőtt 10 órakor 

Segesváron, az intézet helyiségében 

rendkivüli közgyülést 
Sz. 253 - 899. 172. 3-3 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város tekintetes Tanácsa 48378-1899 tan. szám 

Prima minőségüű erdélyi 
arankamentesnek ólomzárolt 

Heremag f. 55.- f. 6ő. 
Luczernamag f. 60.- f. 70.- 

alatt, az ugynevszett Libuczgáti malom elbontását és a bontás által kikerülő 
anyag értékesitését rendelte. 

A szóban levő malom épület lebontasának és az anyag értékesité- 

tart - melyre a t. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak 
meg, hogy a közgyülésen résztvenni óhajtók részvényeiket a köz- 
gyülést megelőző napon délelőtt 12 óráig az intézetnél letenni 

Baltaczin f. 16.- 
Kapható Sechwartz Adolfnál, Beltorda-utcza 

nek biztositására Kolozsvár sz kir. város mérnöki hivatalában - Főtér 2. 
szám - 1899 évi február hó 27-én délelőtt 9 órátol kezdődőleg nyilvános 
szóbeli árverés fog tartatni. 

Az összes anyag értékének kikiáltási ára 2000 frt, mely összgnek 

1-3 szám. sziveskedjenek. 

Tárgy: 

144. 4-0 

1. Az alapszabályoknak a kir. törvényszék felhivása értel- 
mében való kiegészitése. ] 

2. Az igazgatóság esetleges indítványai. 175. 1-3 

100/, át azaz 200 frtot köteles az árverező az árverezés megkezdéseko", az 
árverező bizottsághoz bónatpénzül letenni. 

Az az árverező, a kinek njánlatát a tek. Tanács elfogadja, köteles 
lesz a lebontást és az anyag elszállitását a maga kötségén teljesiteni, to- ! Olcsó tűzifa 

6 
Segesvár, 1899 február hó 21-én. 

Az igazgatóság. 
vábbá köteles a lebontást 1899. év április 2 án megkezdeni és a lebontást, 
valamint az anyag elszállitását 1899 év május hó 1 ig befejezni. 

A többi feltételek a városi mérnöki hivatalban a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Ko'ozsvárt, 1899 február 20-áu. 1! LEGJOBB és LEGOLCSÓBB !! Dekroczani Balázs petrozsenyi salon és koczka-szén egyedüli raktára. 
vár o. mérn. é 

" a Mélyen leszállitott ár!1! -- - p " 

............. ! I mm Kitünő hasábos karok között rakott m 
1 ől (4 köbmét.) iat. száraz tölgyfa Kolozsvárra házhoz TÜZIF A 

: : 7 szállitva 9 frt 50 kr HOMORODI GYOGYVIZ. : .1öl (4 kaj] 9 fet 50 kr. 181[4km]fvágvalláet 50kr. - 
Megrendelhető 137. 5-10. - lui zéllüv. 1 r - 

A homoródi ivó-forrás (Klotild) vize a legkiválóbb vasas savanyuvizek 
közé tartozik, mint ilyen, a hirneves wildungeni (Királyforrás), buziási, 

kryniczai (Főforrás) ásványvizek mellett igen előkelő helyet foglal el. 
Ezen vizet, mint kitünő élvezeti italt és páratlan hatásu gyógyvizet 

egész Erdélyben ismerik és használják. 

Betegh Márton tulajdonosnál 
Gyaluban. Ugyanott raktáron kapható: 

500 drb. épület tölgyfa 8-10 mt. hossza és 30-50 cm. vastag- 
Kolozsvár, Széchonyi tér 7.-33. szám. 

Tolf n hivászám II3. 1022. 

SalgóTarjáni kőszénbánya részvénytársulat 

Wertheimer Vilmosnál 
16- 

A vizek gyógyitó hatását illetőleg Kassay Albert dr. és Ráczkövi ságban. Továbbá elvállalok kerités oszlopokat, sasfákat, talpfákat, 
Sámuel dr. nyilatkoztak; szerintők a homorédi viz az általánes testi ; . . 

gyöngeség esetében, vérszegénységben, vesebajokban bámulatos hatásunak kerékvetőket minden méret szarint jutányos áron. 

bizonyult; enyhiti, sőt megszünteti a gyomor hurutos bántalmait, élén- 
kiti és előmozditja az emésztést s a légzés szerveinek működését, erősi- 
tőleg hat az emberi test egész idegrendszerére. 

Naponta házhoz szállitva 4 literes korsókban : 

ára 12 kr. 
A korsó értéke 5 kr., de ez minden vételnél kicserélhető. 

Megrendelhető Kolozsvárt: Esztegár Kristóf (külmonostor-utcza), 
Papp Ernő (főtér), Papp László (belmagyar utcza), Bojáki Sándor (nagy- 
uteza) urak füszerkereskedésében, az Erdélyrészi Kárpát-Egyesületnél és 
Fugulyán Gerő szállitónál (Uj utcza 27 sz.) 178. 2-6 

A n. é közönség szives pártfogását kéri 

Sorbán Károly 
szállitó Székely Udvarhelyt. a / : ) 

Nagy-Szebenben 

Különlegesség 

nysinknak mepgfelelőn) igen mérsékelt árak 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

1885. budapesti orsz. 
kiállitáson jury-tag. 

Hatóságilag engedélyezett 

égeladás I- a Wesselényi Miklós-utczában levő 

Poszler és Társa-féle 

DIVATAÁRU ÜZLET 
teljes feloszlása miatt 

a raktáron levő ezer meg ezer féle divatezikkeket az idő rövid- 
sége miatt bármily elfogadható olcsó árban kiárusitjuk. 

A nagyérdamüű közönségnek legjobb alkalma van szükségletét beszerezni. 
Egvy próba-vásárlás meofogia gvőzni, hogy valóban szép ui dvatovikkeket csaknem félár- 

ban lehet vásárolni. Kedd és Pénteki napokon a felhalmozott maradékok eladása. 78. 10-0. 

Eladás nagyban és kicsinyben. 
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Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(26 - x.) figyelmébe. 
anaon 

becses 

Olcsó tűzifa ! 

RIEGER ANDRÁS 
első erdélyi gazdasági gépgyár és vasöntődéje 

ajánlja elisnaert és mindenkor első dijakkal kitüntetett készitményeit 
szántó és földmivelési eszközök, 

ek, 
váltó ekék, rétboronák, kukoricza vetőgépek és kapáló ekék (viszo- 

mellett. 

RUDAPEST, IV. ker. Muzeum-körnut 1. szám. 

IHrdőlyrőszi fötelep Kolozsvár FŐTÉR 14. 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, miszerint a közelgő TAVASZI és NYÁRI idényre a legujabb RELFÖLDI valamint ANGOL.- és 

FIRANCZIA gyártmányu szövetek felülmulhatatlan nagy választékban készletben vannak. 

Műhelyemben CSAKIS ELSORENDÚ KIPRÓBÁLT SZABÁSZOK, valamint ugyanolyan UNKÁSOK vannak alkalmazva. 

A szövetek minőségéért, tartósságáért, valamint a szin valódiságáért teljes felelősséget vállalok. 

Nállam készült ruhák mindenkor DIJTALANUL javittatnak. 

153. 3 

NEUMANN M. 
é 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt 

ANN M. MinoszTILYÁóL 
BÉCS, I. Kürtner-strasse 19.


